
Second Sunday of Lent                                   March 7-8, 2020 

Mass Intentions   ❖ Intención de la Misa 
 

Saturday, 4:00 p.m. . . . . . . .For the Parishioners 
Sunday, 10:30 a.m.  . . . . . . For Diocesan Priests 
Domingo, 12:30 p.m.  . . . .Para las Intenciones del Padre Stephen 

LITURGICAL MINISTERS SCHEDULE 

Saturday 4:00 p.m. March 14 
Lector:  Melaine Haunert 
Altar Servers: 
EMs:  Kris Fasse, Carol Fredricks 
Ushers:  Harold & Rita Clark 
 
Sunday 10:30 a.m. 
Lector:  Paula Wilson 
Altar Servers:  Kim Ho, Mimi Ho, Mai-lan Ho 
EMs:  Cathy & Brian Shonk, Melissa Ho, Mary Ann Bell, 

Bob Wilson 
Ushers:  Jake Antici, John Fasse 
Domingo 12:30 p.m. 
Lectors:  Claudia Ramos, Irina Morgado 
Ministros:  Mario Garcia, Ramon Sanchez  
Monaguillos: Jessy Balderas, Cristal Santoyo, Juliana Nieto 
 

EM to the Sick       
March 13  Mary Blanchette & Paul Strecker 
March 20  Barbara Moreno 

This week at St. Mary’s   ~   Esta semana en St. Mary's 

Monday/Lunes 
El  V Encuentro se reúne a las 5:30 en el Salón Parroquial.   
 
Tuesday/Martes 
Lenten Penance Service/Penitencia Cuaresmal   6 pm 
 
Wednesday/Miércoles 
Grupo de Estudio Bíblico 7:00 p.m. Salón Parroquial. Para más información     
comuníquese con Carlos  González 834-3205.    
 
Friday/Viernes 
Práctica de Coro de Español a las 6:00 p.m.   
 
Sunday/Domingo 
Formación de Fe de Adultos (Español) 11:15 a.m. Sala St. Paul 

Coffee & donuts 11:30  a.m. in the Parish Hall.  Please join us! 

Café y donas a las 11:30 cada domingo! Por favor únase a nosotros en el 
Salón Parroquial. 

Faith Formation Classes K-12 11:40 to 12:25 each Sunday.   

Clases de Formación de Fe K-12 11:40 a 12:25 cada domingo.  

Grupo Oración MVL 2:00 p.m. en el Salón Parroquial.  Para más información    
comuníquese con José Reyes 307-2540.    

Sunday afternoon Bible Study 3 p.m. Loyola Room.   

Let us pray   ❖ Oremos 
 

Please call the church office 870-793-7717  

to have a name added to our list. 
Por favor llame a la oficina de la Iglesia a la  

870-793-7717 si desea que agregar un nombre a 

nuestra lista. 
 

Pray for our Loved Ones and Friends 

Ore por nuestros seres queridos y amigos 

Total Attendance/Asistencia Total:     374 
(Saturday 35; Sunday 10:30 a.m. 135; 12:30 p.m. 204) 

 
Total Offertory Last Week     $4,433.97 
       (Colecta total la semana pasada)  

Weekly Offertory Budget   $3,980.00                 
 (Presupuesto de colecta semanal)  
   
Difference/ la diferencia                     $  453.97 

Finance Report/Informe financiero 

Monthly Budget:    $17,250.00 

Offertory Received by month/Colecta recibida por mes: 

September/Septiembre  $19,979.28 

October/Octubre   $16,254.78 

November/Noviembre  $15,098.49 

December/Diceimbre  $21,145.06 

January/Enero   $18,110.51 

February/Febrero   $15,820.85 

Family Gathering  
Sunday, March 8th 

English at 11:40  ~  Spanish 1:40  
 

Please join us for a light lunch and hear  
Father Stephen share his vocation story! 

  

La Reunión Familiar  
es el domingo 8 de marzo 

Inglés a las 11:40 ~ Español 1:40 
Por favor, únase a nosotros para un almuerzo 
ligero y escuchar al Padre Stephen que va a  
compartir cómo decidió convertirse en sacerdote! 

Bishop implements precautions at Masses  
"As always, persons who feel ill should not come to Mass. The         
following may be helpful and so I am asking for these temporary    mod-
ifications to be implemented in our diocese as soon as possible: 

• Reception of Eucharist at Mass in the hand rather than  
        on the tongue; 

• Temporarily discontinuing the distribution  
        of the Precious Blood at Mass; 

• Forgoing the holding of hands at the Lord’s Prayer; 

• A bow for the Sign of Peace in place of handshaking.” 
 

Obispo implementa precauciones en Misas 
"Como siempre, las personas que se sientan enfermas no deben ir a la 
Misa. Lo siguiente puede ser útil y por lo tanto les pido implementar 
estas modificaciones temporales en nuestra diócesis lo antes posible: 

• Recepción de la Eucaristía durante la Misa en la mano en lugar de la 
lengua; 

• Descontinuar temporalmente la distribución de la Preciosísima  
Sangre durante la Misa; 

• No tomarse de las manos durante la oración del Padrenuestro; 

• Inclinar la cabeza como Saludo de Paz en lugar de un apretón de 
mano.” 



Segundo Domingo de Cuaresma                     7-8 Marzo 2020 

Come, follow me         
The schedule of  our 

Lenten services  
is noted below.   
Are you willing 

to follow  
Jesus? 

 Ven, sígueme 
El horario de nuestros 
servicios de Cuaresma 

se indica  
a continuación. 

Estás dispuesto a  
seguir a Jesús? 

Tuesday, March 10th  
Lenten Penance Service 6 pm   

Mass at 5:30 pm 
 

Friday, March 13th, March 20th, March 27th 
Stations of the Cross  

6 pm English/7 pm Spanish 

Martes 10 de marzo 
Servicio de Penitencia de la Cuaresma 6 pm  

Misa a las 5:30 pm 
 

Viernes, 13 de marzo, 20 de marzo, 27 de marzo 
Estaciones de la Cruz  

6 pm Inglés/7 pm Español 

Bubblegum on the Hall Floor 
 

Just before we entered Lent, the Gospels focused 

on Jesus’ teachings on the Sermon of the Mount.  

You may recall that Jesus was challenging his   

disciples (and that includes us) to live out the 

heart of the law and not just the letter of the law.   

What does that have to do with bubblegum on the 

Parish Hall floor which was stripped and re-waxed 

this week?  During this process we were basically 

told that it was the filthiest floor he had a seen in 

a while!  Yikes!!  The letter of the law says “if you 

make a mess then clean up after yourself!”  And 

maybe this is why we have such a dirty floor.  

Everyone thinks it is someone else’s job.  So 

whose is it?   

Beginning this Lent (and continuing forward), let’s 

try following the heart of the law where Jesus 

asks us to go above and beyond.  If you see 

something that needs to be cleaned, don’t look 

around and point fingers.  Clean it up.  If you see 

someone spill something or drop something, then 

go the extra mile, and just pick it up or wipe it up 

for them.  Remember Jesus said:  “whoever wants 

to become great among you must be your     

servant, and whoever wants to be first must be 

slave of all.  For even the Son of Man did not 

come to be served, but to serve,”   

(Mark 10:43-45) 
 

Goma de mascar en el piso  
del Salón Parroquial 

Justo antes de entrar en la Cuaresma, los  
Evangelios se centraron en las enseñanzas de 
Jesús sobre el Sermón de la Montaña. Tal vez 
recuerden que Jesús estaba desafiando a sus 
discípulos (y eso nos incluye) a vivir el corazón de 
la ley y no sólo la letra de la ley. 

¿Qué tiene que ver eso con el Salón Parroquial 
que fue despojado y re-encerado esta semana? 
Durante este proceso nos dijeron básicamente 
que era el piso más sucio que había visto en un 
tiempo! ¡Caramba! La carta de la ley dice "si 
haces un desastre y luego limpia después de ti 
mismo!" Y tal vez por eso tenemos un piso tan 
sucio. Todo el mundo piensa que es el trabajo de 
otra persona. Entonces, ¿de quién es? 

Comenzando esta Cuaresma (y continuando ade-
lante), tratemos de seguir el corazón de la ley 
donde Jesús nos pide que vayamos más allá. 
Si ves algo que necesita ser limpiado, no mires a 
tu alrededor y apuntes con los dedos. Límpialo. Si 
ves a alguien derramar  algo o dejar caer algo, 
entonces ve más allá, y simplemente recógelo o 
límpialo por ellos. Recuerden que Jesús dijo: " si-
no que cualquiera de vosotros que desee llegar a 
ser grande será vuestro servidor, y cualquiera de 
vosotros que desee ser el primero será siervo de 
todos. Porque ni aun el Hijo del Hombre vino 
para ser servido, sino para servir.”  (Marcos 
10:43-45) 

No Daily Mass  
Wednesday, March 11th 

Tuesday and Wednesday March 17th-18th 
as Father Stephen will be assisting at Penance Services 

and attending Continuing Education Retreat. 

No hay Misa Diaria  
Martes, 11 marzo 

Martes y Miércoles, 17-18 marzo  
como el Padre Stephen estará ayudando con los  

Servicios de Penitencia y asistiendo  
al Retiro de Educación Continua. 


